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The article considers the verbs with the semantic components “memory” and “oblivion” in the poetic language of Anna Akhma-
tova. The study shows that many of the verbs of this group, existing in the modern Russian language, are represented in the poet-
ry of Akhmatova. The verbs with the meaning “to remember” prevail among them. The author of the article also notes the indi-
vidual author’s use of words in which the meanings “to remember” and “to forget” are expressed metaphorically. According 
to the author’s observations, the verbs of memory are especially typical for the poetess’s early creative work. 
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УДК 811.11 
 
Автор анализирует проблемы стандартизации шотландского языка. Предполагается, что шотландский 
принадлежит к числу языков, которые подвергаются стандартизации и нормализации. Ранняя стандарти-
зация была невозможна, потому что политический и культурный статус шотландского языка были ниже, 
чем английского. В статье показано, что шотландские интеллектуалы начали стандартизировать язык 
только в ХХ веке. Автор анализирует академический вклад Адама Джэка Эйткена, ведущего шотландского 
лингвиста ХХ века. Предполагается, что его активность позволила сформировать набор критериев  
для стандартизации языка. 
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ПРОБЛЕМЫ СТАНДАРТИЗАЦИИ ШОТЛАНДСКОГО ЯЗЫКА:  

РЕЗУЛЬТАТЫ И ПЕРСПЕКТИВЫ 
 

Под литературной нормой, как правило, понимают исторически обусловленную совокупность общеупотре-
бительных лексических, акцентологических, орфоэпических, орфографических, морфологических и синтакси-
ческих средств, а также правила их отбора и использования, признаваемые обществом наиболее пригодными 
в конкретный исторический период для функционирования того или иного языка [4]. Формирование литера-
турной нормы связано с процессами исторической и политической трансформации традиционных сообществ 
в современные нации. Литературные нормы современных языков формировались как следствие унификации 
различных вариантов языка, вытеснения и преодоления диалектных особенностей. Формирование литератур-
ных норм предусматривает, с одной стороны, выбор одного диалектного варианта и придание ему статуса 
национального языка и, с другой, – маргинализацию и вытеснение других диалектов, которые не были призна-
ны нормой [6]. Историческая динамика привела к тому, что один национальный язык, как правило, имеет 
только одну литературную норму, которая является единой, обязательной для использования в сфере среднего 
и высшего образования, в средствах массовой информации и в органах государственной власти. 

Стандартизация и нормализация представляют собой неизбежные этапы в истории любого национального 
языка, связанные с деятельностью интеллектуалов, которые стали создателями литературных норм. Стандар-
тизация и нормализация в разных языках протекали различно. Большинство современных языков пережили 
нормализацию и получили признаваемые стандарты и используемые стандарты на различных этапах своей 
внутренней истории XVIII-XX веков [9; 10; 14], но некоторые региональные языки, которые были вынужде-
ны развиваться в конкуренции с более успешными языками, подверглись нормализации только в ХХ веке. 
В одних языках эти процессы стали следствием длительного исторического развития и эволюции различных 
литературных жанров. Этот вариант стандартизации может быть относительно легко прослежен благодаря 
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значительному корпусу текстов, которые формируют классические и современные школы национальной ли-
тературы. Другие языки переживали стандартизацию и нормализацию иначе, и это относится в первую оче-
редь к региональным языкам тех стран, которые утратили свою политическую и государственную независи-
мость, став частью других, более успешных, государств. Шотландия принадлежит к числу тех регионов, 
где шотландский язык (германской группы) был стандартизирован и нормализирован позднее, чем соседний 
и более успешный английский. 

Целью автора в данной статье является анализ процессов стандартизации шотландского языка и создания 
шотландской нормы. 

Исторически шотландский язык, как и английский, активно использовался в государственном управлении 
и судопроизводстве в независимой средневековой Шотландии. Реформация существенно расширила сферы 
использования шотландского языка, превратив его в язык богослужения и разнообразной религиозной литера-
туры. Уния с Англией сыграла негативную роль в истории шотландского языка, который был вытеснен ан-
глийским из сферы политики, но сохранил свои ограниченные позиции в литературе. Второстепенное значе-
ние шотландского языка, доминирование английского, отсутствие собственных политических институтов су-
щественно сузили сферы применения и использования шотландского языка. Несмотря на то, что некоторые 
шотландские авторы продолжали использовать шотландский, процессы нормализации и стандартизации про-
текали крайне медленно, а деятельность шотландских националистически ориентированных интеллектуалов 
и британских писателей шотландского происхождения в деле применения и использования шотландского язы-
ка никогда не была последовательной. Фактические двуязычие и восприятие шотландского как одного 
из английских диалектов также существенно замедляли процессы стандартизации и делали невозможным 
утверждение единой литературной нормы. 

Новые условия и стимулы для нормализации и стандартизации шотландского языка возникли только 
в ХХ веке. 

Ряд факторов содействовал нормализации шотландского языка в ХХ веке. К этим факторам следует отно-
сить активизацию национального и националистического движений, процессы деволюции в Великобритании, 
создание шотландского парламента, начало активного использования шотландского языка в сфере образова-
ния, активные академические языковые исследования, развитие национальных СМИ и проникновение шот-
ландского языка в Интернет как одного из языков сайтов органов власти, образовательных и просветительских 
организаций, блогов и форумов. Значительным стимулом для развития языка и актуализации его социальных 
функций стал проект Википедии на шотландском языке. Этот прогресс шотландского языка и его большая ви-
димость в социальной и культурной сферах были бы вряд ли возможны без нормализации и стандартизации. 

Значительную роль в формировании стандарта и нормы шотландского языка сыграли академические ис-
следования местных интеллектуалов. Ведущая роль в социальном, культурном и общественном прогрессе 
шотландского языка принадлежала Адаму Джэку Эйткену (Adam Jack Aitken) [1-3] – филологу, автору фун-
даментальных исследований и словарей. 

Адам Эйткен (1921-1998) считается ведущим и самым крупным шотландским лингвистом. В 1948 году 
А. Эйткен присоединился к проекту “DOST. DOST”, или “Dictionary of the Older Scottish Tongue” [7], который 
стал крупнейшим проектом шотландских культурных националистов, направленным на изучение корпуса 
средневековых шотландских текстов и составления шотландского словаря. В 1956 году А. Эйткен возглавил 
работы по составлению словаря, предложив также систематизацию и классификацию примеров из средневеко-
вой прозы и поэзии. А. Эйткен был среди пионеров шотландской компьютерной лингвистики, потому что 
начал активно использовать тогда еще примитивные программы ЭВМ для ведения статистики, что позволило 
создать цифровой архив средневековой шотландской литературы объемом в один миллион слов. Наряду 
с научной деятельностью А. Эйткен активно занимался преподаванием и был среди инициаторов введения 
шотландского языка в университетские программы как предмета изучения и языка обучения. Общественная 
позиция А. Эйткена также была очень активной: в разные годы он возглавлял или входил в правление Ассо-
циации исследования шотландской литературы, Форума исследования языков Шотландии, Шотландского об-
щества текстов, Общества шотландского языка, Ассоциации национального шотландского словаря [5; 11-13]. 

Современная система преподавания и изучения шотландского языка, таким образом, обязана своим  
появлением активности А. Эйткена. Современный шотландский язык, языковая норма и стандарт в их со-
временном виде возникли благодаря активной деятельности А. Эйткена. Благодаря работам А. Эйткена сло-
жились представления о шотландском как самостоятельном германском языке, которые с некоторыми мо-
дификациями преобладают в большинстве современных исследований. 

Исследования А. Эйткена содействовали установлению консенсуса относительно вопросов нормы и стан-
дарта шотландского языка. Этот интеллектуальный консенсус основан на ряде идей, предложенных А. Эйт-
кеном и развитых его учениками и последователями. 

Идея о том, что шотландский является отдельным германским языком, – центральное положение лингвисти-
ческого консенсуса шотландских интеллектуалов, которые полагают, что самостоятельный статус – необходи-
мое условие для стандартизации и нормализации. Шотландские исследователи локализуют шотландский язык 
как индоевропейский, принадлежащий к германской группе, а именно – ее западной подгруппе и англо-
саксонской ветви. Шотландское языкознание принимает идеи о том, что шотландский имеет независимый ста-
тус, шотландские диалекты отличаются от английских, а существование шотландского языкового континуума 
не вызывает у них сомнений. Второе положение консенсуса сводится к следующему: хотя шотландский  
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и английский являются родственными языками, они исторически развивались отдельно, независимо и отлично 
друг от друга. Третье положение, которое сделало возможным стандартизацию, связано с диалектами. Шот-
ландские лингвисты полагают, что диалекты шотландского, несмотря на локальные особенности, с одной сто-
роны, едины и образуют шотландский языковой континуум, а с другой, – обладают достаточным количеством 
особенностей, которые позволяют воспринимать их как диалекты одного языка, который имеет свой стандарт 
и норму, отличные от английского. Четвертая идея, положенная шотландскими исследователями в основу стан-
дарта, сводится к фонетическим особенностям языка, которых, по мнению националистов, вполне достаточно, 
чтобы провозгласить их нормой, отличной от английской. Пятый принцип, положенный в основу стандарта 
и нормы, состоит в том, что шотландский имеет развитую традицию письменности и литературы, которая исто-
рически выработала свои принципы орфографии и, как следствие, является отличной от английской [8]. 

Несмотря на эти определенные успехи в стандартизации и нормализации шотландского, статус языка остает-
ся спорным, потому что дискуссии филологов и дебаты шотландских и английских националистов о том, яв-
ляется ли шотландский отдельным языком или диалектом английского, не завершены и имеют цикличную 
природу, обостряясь в периоды политической нестабильности и активизации национального движения и свя-
занных с ним идей независимости. С одной стороны, лингвистический консенсус среди шотландских лингви-
стов, внедрение шотландского языка в сферу образования, развитие и издание художественной литературы, 
активное использование языка в Интернете содействуют нормализации и стандартизации шотландского, 
утверждению его самостоятельного статуса. С другой стороны, сохранение неопределенности относительно 
политического и государственного положения Шотландии в будущем существенно замедляет процессы разви-
тия литературной нормы и стандарта шотландского языка. 
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The article analyses the problems of standardization of the Scottish language. It is assumed that the Scottish language belongs 
to a number of languages that are subject to standardization and normalization. Early standardization was impossible because 
the political and cultural status of the Scottish language was lower than English. The paper shows that the Scottish intellectuals 
began to standardize language in the ХХ century. The author analyses the academic impact of Adam Jack Aitken, the leading Scot-
tish linguist of the century. It is believed that his activity allowed for the formation of a set of criteria to standardize the language. 
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